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Parte A. DATOS PERSONALES 
Nombre Carolina 
Apellidos Julià Luna 
Sexo (*) Mujer Fecha de nacimiento   
DNI, NIE, pasaporte    

Dirección email cjulia@flog.uned.es  URL Web 

https://www.uned.es/
universidad/docentes/f
ilologia/carolina-julia-
luna.html  

Open Researcher and Contributor ID (ORCID) (*) 0000-0001-5599-6675  
 
A.1. Situación profesional actual 
Puesto Profesora Titular de Universidad 
Fecha inicio 3/05/2024 
Organismo/ Institución Universidad Nacional de Educación a Distancia 

Departamento/ Centro Departamento de Lengua Española y Lingüística General 
Facultad de Filología 

País España Teléfono 913987918 
Palabras clave geolingüística, variación léxico-semántica, morfología léxica, lexicografía 

 
A.2. Situación profesional anterior (incluye interrupciones en la carrera investigadora, de acuerdo con lo 
indicado en la convocatoria, indicar meses totales) 

Periodo Puesto/ Institución/ País / Motivo interrupción 
2024 Profesora Titular de Universidad (UNED, España) 
2021-2024 Profesora Contratada Doctora (UNED, España) 
2018-2021 Profesora Ayudante Doctora (UNED, España) 
2015-2018 Profesora de idiomas extranjeros (Universitat Pompeu Fabra, España) 
2012-2018 Profesora asociada laboral (Universitat Autònoma de Barcelona, España) 
2010-2013 Profesora lectora invitada (Universiteit Antwerpen, Bélgica) 
2010-2015 Técnico de apoyo a la investigación (Universitat Autònoma de Barcelona, España) 
2006-2009 Becaria predoctoral FI (Universitat Autònoma de Barcelona, España) 
2005-2006 Profesora asociada laboral (Universitat Autònoma de Barcelona, España) 

 
A.3. Formación Académica  

Grado/Master/Tesis Universidad/Pais Año 
Licenciatura en Filología Hispánica Universitat Autònoma de Barcelona, España 2005 
Diploma de Estudios Avanzados (DEA) Universitat Autònoma de Barcelona, España 2007 
Doctorado en Filología Española Universitat Autònoma de Barcelona, España 2010 

 
Parte B. RESUMEN DEL CV 

Mi trayectoria investigadora se divide en tres etapas desde el 2005, año en el que me incorporo en el 
Programa de Doctorado en Filología Española de la UAB: formación predoctoral (2005-2010), período 
postdoctoral (2010-2018) e inicio de la carrera académica (2018 hasta la fecha). He participado en veinte 
proyectos y convenios financiados (estatales, autonómicos e internacionales) destinados al diseño y a la 
creación de herramientas digitales para el estudio lingüístico (DECH, Portal de Léxico Hispánico, Lemateca, OIM, 
CORPAT, ALDiBA, ALEx, DFRAESCAT). 

La etapa de formación empieza con los estudios de doctorado en la UAB. En 2006 se me concede una beca 
predoctoral (2006-2009) para llevar a cabo la tesis en el «Grupo de Lexicografía y Diacronía» (UAB). Durante 
este período, obtuve el DEA (2007), resultado del cual son las publicaciones Julià (2009a, 2011 y 2012a), y 
realicé una estancia de investigación en el GIPSA-lab de la Université Stendhal Grenoble 3 (septiembre-octubre 
de 2008) gracias a la concesión de una beca para estancias de investigación fuera de Cataluña (BE-DGR, 
Generalitat de Catalunya AGAUR) con el objetivo de llevar a cabo el proyecto «Variación léxico-semántica en 
el Atlas Linguistique Roman». El resultado de esta estancia se halla en el artículo de Julià (2009b) publicado en 
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la Revue de Linguistique Romane. En abril de 2010, culmina la etapa de formación con la presentación de la 
tesis doctoral («Estructura y variación en el léxico del cuerpo humano», dir. G. Clavería, nota: Excelente cum 
Laude) por la que obtuve el premio Extraordinario de Doctorado y cuyos resultados publiqué en 2012 en la 
editorial Peter Lang.  

La etapa postdoctoral (2010-2018) se divide en dos fases: en primer lugar, un período inicial en el que 
combino mi colaboración como técnico de apoyo a la investigación (2010-2015) en la UAB con un contrato 
como Profesora Lectora invitada (2010-2013) en la Universiteit Antwerpen (Bélgica) para impartir la asignatura 
de «Diacronía del español». En la segunda fase, ejerzo como Profesora asociada a la UAB (2012-2018) y más 
adelante compagino este contrato con el de Profesora de ELE en la Fundación Idiomas de la Universitat Pompeu 
Fabra (2015-2018) mientras sigo desarrollando mi investigación en torno a la variación léxica del español desde 
diferentes perspectivas.  

En septiembre de 2018 me incorporo como Profesora Ayudante Doctora al Departamento de Lengua 
Española y Lingüística General en la UNED, donde imparto docencia en grado, máster y doctorado y continúo 
investigando en variación lingüística. En julio de 2019 obtengo una ayuda económica en el marco de la 
convocatoria de «Ayudas Complementarias a la investigación para el profesorado de la Facultad de Filología» 
(Convocatoria 2019) UNED para el desarrollo de la herramienta digital CORPAT (Corpus de los Atlas Lingüísticos 
www.corpat.es; Julià 2019, Julià 2021c, 2023) y en diciembre de 2022 inicio la etapa de liderazgo como IP1 del 
proyecto «CORPAT-PEPLEs: corpus digital para la preservación y el estudio del patrimonio lingüístico del 
español» (Proyectos de Transición Ecológica y Digital, TED2021-130752A-I00) que tiene su continuidad en el 
proyecto «CORPAT-LOCALEs: lengua oral y cambio lingüístico en los atlas españoles» (Proyectos de Generación 
de Conocimiento 2022, PID2022-136628NB-I00) en el que también soy IP1. En mayo de 2024 consolido mi 
carrera académica como Profesora Titular en la Universidad Nacional de Educación a Distancia. 

Mis intereses científicos se vinculan con dos grandes líneas: el estudio de la variación léxica y geolingüística 
(Julià 2009a, 2009b, 2011, 2012a; 2017, 2018, 2021a, 2022, 2024, 2026 (en prensa); Julià y Torruella 2022; Julià 
y Rost 2024; García y Julià en prensa; Julià y Rost (eds.) en prensa) y la investigación del léxico y de la lexicografía 
española (Julià 2019, 2021b; Julià y Terrón 2023; Gane y Julià 2023; Clavería y Julià en prensa). Los resultados 
obtenidos en mis investigaciones se han difundido en diversos medios internacionales y de calidad que han 
garantizado una gran transmisión y alcance de los resultados entre la comunidad científica. He pronunciado 68 
presentaciones orales (comunicaciones, charlas y conferencias) y he publicado 80 contribuciones (1 
monografía, 7 ediciones (2 en prensa), 18 artículos en revistas (1 en prensa), 6 reseñas, 4 pósteres (1 en 
proceso), 40 capítulos de libro (6 en prensa) y 4 publicaciones de otro tipo) que presentan un excelente índice 
de calidad científica, tanto por la internacionalidad de las editoriales (Peter Lang, Iberoamericana, Arco/Libro, 
Gergetown University Press, University of Groningen, De Gruyter, etc.) como por el índice de calidad de las 
revistas en las que se han publicado (Revue de Linguistique Romane, Lingüística Española Actual, Revista de 
Filología Románica, Verba. Anuario galego de filoloxía, Dialectologia, Revista Internacional de Lingüística 
Iberoamericana, Zeitschrift für romanische Philologie, Estudis romànics). Según Google Scholar, mis 
publicaciones presentan una difusión significativa, con 294 citaciones desde 2009 y con un índice h 11. También 
he participado en la organización de encuentros científicos sobre variación, corpus y lexicografía. El 
reconocimiento de mi trayectoria investigadora se refleja en la concesión de tres sexenios (2007-2012, 2013-
2018, 2019-2024) y de informes favorables de la ANECA (2011, 2019, 2023) y de la AQU (2011 y 2016). 
Asimismo, destaca mi tarea de evaluadora externa en revistas indexadas (RILCE, Estudos de Lingüística Galega, 
Vox Románica, Études romanes de Brno, Verba. Anuario Galego de Filoloxía, Revista de Historia de la Lengua 
Española, Revista de Filología Española, Estudis Romànics); en volúmenes colectivos de editoriales de prestigio 
(De Gruyter, Oxford University Press, Routledge); y en proyectos de la Agencia Estatal de Investigación. 

En mi trayectoria docente, en la que cuento con 2 quinquenios reconocidos (2005-2016, 2017-2022), 
destaca la dirección de una tesis doctoral finalizada (Guo 2019) y tres en curso; 37 TFM (2 en curso) y 30 TFG 
(1 en curso); así como también la participación en tribunales de tesis y la impartición de conferencias invitadas 
en grados, másteres y doctorado de la Universitat de les Illes Balears, Universidad de Málaga, la Universitat 
Autònoma de Barcelona, la Université de Rennes y la Università di Torino. Recientemente, además, en el marco 
de la innovación docente colaboro en el proyecto de creación de GenEx, una base de datos para la gestión y 
generación integral de la evaluación final en la educación a distancia. 
 

Parte C. LISTADO DE APORTACIONES MÁS RELEVANTES  

C.1. Publicaciones más importantes en libros y revistas con “peer review” y conferencias 

1. JULIÀ LUNA, C. (en prensa, 2026): «Aproximación a la fitonimia popular en español y en catalán: estudio 
de los somafitónimos», Estudis romànics, 48. 

2. JULIÀ, C. y ROST, A. (eds.) (en prensa, 2025): Geografía lingüística y corpus en las lenguas románicas, 
Berlin/New York: De Gruyter (Beihefte zur Zeitschrift für romanische Philologie). 
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3. JULIÀ LUNA, C. y ROST BAGUDANCH, A. (2024): «El cambio fónico y léxico desde la geolingüística digital: 
la aplicación de CORPAT al estudio del español», Zeitschrift für romanische Philologie, 140, 140/4, pp. 
1201-1244. 

4. JULIÀ LUNA, C. (2024): «Eufemismo y disfemismo en el léxico sobre la mujer en el ALEA: los conceptos 
‘estar en cinta’ y ‘dar a luz’» Isabel Molina Martos, Esther Hernández, Pedro Martín Butragueño y Eva 
Mendieta (eds.), Caminos y palabras. Estudios de variación lingüística dedicados a Pilar García Mouton, 
Valencia: Tirant lo Blanch, 149-166. 

5. GOMEZ GANE, Yorik y JULIÀ LUNA, C. (2023): «Gli italianismi nel catalano: bilancio e prospettive», Italiano 
Lingua Due, Anno 15/1, 503-527. 

6. JULIÀ LUNA, C. y TERRÓN VINAGRE, N. (2023): «Le lexique de la maçonnerie et de la menuiserie dans le DRAE 
à la fin du XIXè siècle», Cahiers de lexicologie. Revue internationale de lexicologie et lexicographie, 123, 99-126. 

7. JULIÀ LUNA, C. (2023): «Desarrollo de un corpus de atlas lingüísticos» en Andrés Grajales Ramírez, Jorge 
Mauricio Molina Mejía y Pablo Valdivia Martín (eds.): Digital Humanities, Corpus and Language 
Technology / Humanidades Digitales, Corpus y Tecnología del Lenguaje: A look from diverse case studies 
/ Una mirada desde diversos casos de estudio,), Groningen / Antioquia: Universidad de Antioquia / 
University Groningen Press, 123-142. 

8. JULIÀ LUNA, C. (2022): «Geolingüística digital y bases de datos: una aproximación al estudio de la variación y 
el cambio léxico en español», Revista Internacional de Lingüística Iberoamericana (RILI), 40/2, pp. 13-31.  

9. JULIÀ LUNA, C. y J. TORRUELLA (2022): «Categorization and designation of the 'dawn' concept in Iberian 
Romance languages», Dialectologia, 29, 133-164. [DOI: 10.1344/dialectologia2022.29.6]  

10. JULIÀ LUNA, C. (2021a): «Los atlas como corpus lingüísticos: más allá de la variación geolectal», en Adolfo 
Arejita (arg.): Aniztasuna: hizkeren berba-mintzoak. Euskaltzaindiaren II. Nazioarteko Dialektologia 
Biltzarra / Diversidad: vocablos y voces de las variedades lingüísticas. II Congreso Internacional de 
Dialectología de la Real Academia de la Lengua Vasca. Bilbao: Euskaltzaindia, Colección Iker – 41, 359-
386. 

11. JULIÀ LUNA, C. (2021b): «Las voces provinciales de España en el DRAE (1869, 1884 y 1899): aumento de 
las voces con marca diatópica» en M.ª Ángeles Blanco y Gloria Clavería (coords.): El diccionario académico 
en la segunda mitad del siglo XIX: evolución y revolución. DRAE 1869, 1884 y 1899, Frankfurt am main: 
Peter Lang, 321-362.  

12. JULIÀ LUNA, C. (2021c): «Del atlas lingüístico tradicional al corpus geolingüístico digital: diseño de un proyecto», 
Scriptum digital, 10, 109-147.  

13. JULIÀ LUNA, C. (2019): «Voces y acepciones nuevas en el DRAE 1837», Estudios de Lingüística de la 
Universidad de Alicante (ELUA), Anexo V, 143-180.  [DOI: 
https://doi.org/10.14198/ELUA2019.ANEXO5.07]  

14. JULIÀ LUNA, C. (2018): «Corrientes teóricas y metodológicas en el estudio del léxico dialectal: una 
perspectiva histórica» en María Álvarez de la Granja / Ernesto Xosé González Seoane (eds.): Léxico 
dialectal y lexicografía en la Iberorromania, Madrid/Frankfurt am Main: Iberoamericana/Vervuert, pp. 25-
51.  

15. JULIÀ LUNA, C. (2017): «La familia en la conceptualización del mundo: nombres de parentesco y variación 
geoléxica», Verba. Anuario galego de filoloxía, 44, 71-98. [DOI: http://dx.doi.org/10.15304/verba.44]  

16. JULIÀ LUNA, C. (2012): Variación léxica en los nombres de las partes del cuerpo: los dedos de la mano en 
las variedades hispanorrománicas, Frankfurt am Main: Peter Lang . 

 
C.2. Congresos y seminarios 
 
1. JULIÀ LUNA, C. (2025): «CORPAT: A spatial database to preserve traditional Spanish geolinguistics», 

Università di Torino, 29 de mayo de 2025. [Por invitación] 
2. JULIÀ LUNA, C. (2025): «Els atles lingüístics regionals a partir de CORPAT: una nova visió de la geolingüística 

tradicional», Cartografia de la paraula. noves mirades a la geolingüística en homenatge a Joan Veny, 
Universitat de Barcelona, 2 de junio de 2025. [Por invitación] 

3. JULIÀ, C. (2024): «CORPAT: un corpus digital para la preservación y el estudio del patrimonio lingüístico 
geolectal del español”», Jornadas de Humanidades digitales y tecnologías del lenguaje y presentación del 
nodo CLARIAH-UNED, Universidad Nacional de Educación a Distancia, 21 de noviembre de 2024. 

4. JULIÀ, C., ALMANSA, S. ALONSO, B., AGUETE, A., BLECUA, B. GARCÍA, J. GUTIÉRREZ, C., MACHUCA, M. 
ROST, A., TERRÓN, N. (2024): «Avatares en el proceso de creación de un corpus geolectal para el estudio 
del español oral», LingCor: Workshop on Spoken Corpus Linguistics (Universität Wien, 25-26 de julio de 
2024). [Póster] 

5. CLAVERÍA NADAL, G. y JULIÀ LUNA, C. (2024): «Evolución de los regionalismos españoles en la historia de 
la lexicografía académica», X Congreso Internacional de lexicografía Hispánica (Universidad de Murcia, 22-
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https://doi.org/10.14198/ELUA2019.ANEXO5.07
http://dx.doi.org/10.15304/verba.44
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24 de mayo de 2024). [Presentación oral] 
6. JULIÀ LUNA, C. y ROST, A. (2024): «El proyecto Corpus de los atlas lingüísticos (CORPAT)», Workshop 

Geolingüística digital en el espacio románico europeo (Universität Salzburg, 18-19 de enero de 2024). 
7. JULIÀ LUNA, C. (2023a): «El cuerpo humano en la categorización del mundo natural: estudio de la fitonimia 

popular en español y en catalán», Seminario "La parole e(s)t le geste", Université de Rennes 2, 7 de 
diciembre de 2023. [Por invitación] 

8. JULIÀ LUNA, C. (2023b): «La geografía lingüística en la era digital y el Corpus de los atlas lingüísticos», 
Seminario sobre dialectología hispánica, (Universidad de Málaga, 6 de octubre de 2023). [Por invitación] 

9. JULIÀ LUNA, C. y J. GARCÍA RODRÍGUEZ (2023): «La fraseología en los atlas lingüísticos: ausencias e 
incoherencias», IX Congreso Internacional de Lingüística Hispánica, Universität Leipzig, 27 de septiembre-
1 de octubre de 2023. [Por invitación] 

10. JULIÀ LUNA, C. y A. ROST BAGUDANCH (2023): «New approaches in the research of regional Spanish 
linguistic atlases», Xth Congress of the International Society for Dialectology and Geolinguistics (SIDG), 
(Universitat Bucharest, Romania, Institutul de Lingvistică al Academiei Române „Iorgu Iordan - 
Al. Rosetti, 4-8 de septiembre de 2023). [Presentación oral] 

11. JULIÀ LUNA, C. (2022): «El proyecto CORPAT-PEPLEs: geolingüística digital y preservación del patrimonio 
lingüístico», Jornada Humanidades digitales: textos, diccionarios y atlas lingüísticos, Universitat 
Autònoma de Barcelona, 16 de diciembre de 2022. [Por invitación] 

12. JULIÀ LUNA, C., QUIJADA VAN DEN BERGHE, C. Y ROST BAGUDANCH, A. (2022): «Los atlas lingüísticos 
como corpus para la investigación diacrónica de la lengua: calas para el estudio fonético, léxico y 
gramatical a partir de CORPAT», VI Congreso Internacional de Corpus Diacrónicos Iberorrománicos (Università 
Ca’Foscari Venezia, 5-7 de octubre de 2022). [Presentación oral] 

13. JULIÀ LUNA, C. (2021): «Las voces provinciales de España en el DRAE (1869, 1884 y 1899)», Jornadas en 
línea sobre El diccionario académico en la segunda mitad del siglo XIX: evolución y revolución. DRAE 1869, 
1884 y 1899 (Universitat Autònoma de Barcelona, 10 y 11 de enero de 2021). [Presentación oral] 

14. JULIÀ LUNA, C. (2020a): «Explotación de los atlas lingüísticos digitales: la metáfora animal en el ALEC 
Digital», III Jornadas de Investigación Lingüística José Joaquín Montes Giraldo, Instituto Caro y Cuervo, 
Bogotá D.C. (Colombia), del 17 al 20 de noviembre de 2020. [Presentación oral] 

15. JULIÀ LUNA, C. (2020b): «Geolingüística digital: proyecto de un corpus de atlas lingüísticos», III Congreso 
Internacional de Lingüística Computacional y de Corpus (CILCC 2020) On line-Medellín (Colombia), del 21 
al 23 de octubre de 2020. [Presentación oral] 

16. JULIÀ LUNA, C. (2019a): «Los atlas como corpus lingüísticos: más allá de la variación geolectal», II 
Congreso Internacional de Dialectología de Euskaltzaindia (13-15 de marzo de 2019, Euskaltzaindia, Real 
Academia de la Lengua Vasca, Bilbao). [Por invitación] 

17. JULIÀ LUNA, C. (2019b): «CORPAT: proyecto de un corpus para el estudio de la variación (geo)lingüística», 
V Congreso Internacional de Corpus Diacrónicos en Lenguas Iberorrománicas (V CODILI), 12-14 de 
diciembre de 2019, Université libre de Bruxelles. [Presentación oral] 
 

C.3. Proyectos o líneas de investigación en los que ha participado. 
 
Desde el año 2005 he estado vinculada a 20 proyectos (estatales, autonómicos e internacionales) y convenios 
(universidad-empresa) de investigación financiados (HUM2005-082149-C02-01; FFI2008-06324-c02-01/FILO; 
FFI2012-33499 FFI2014-51904-P; FFI2016-76118-P; 2009SGR-1067; 2014SGR1328; 2017SGR1251, etc.). Se 
detallan los dos últimos en los soy coinvestigadora principal (IP): 
 
1. Título del proyecto: «CORPAT-PEPLEs: corpus digital para la preservación y el estudio del patrimonio 

lingüístico del español». Proyectos de Transición Ecológica y Digital. Ministerio de Ciencia e Innovación; 
n.º de referencia: TED2021-130752A-I00. Inicio: 1/12/2022, fin: 30/11/2024. 98.900 €. N.º de 
investigadores: 12. IP1: Carolina Julià Luna, IP2: Assumpció Rost.  

2. Título del proyecto: «CORPAT-LOCALEs: lengua oral y cambio lingüístico en los atlas españoles». 
Proyectos de Generación de Conocimiento 2022. Ministerio de Ciencia e Innovación; n.º de referencia: 
PID2022-136628NB-I00. Inicio: 01/09/2023, fin: 31/08/2027. 62.500€. N.º de investigadores: 13. IP1: 
Carolina Julià Luna. IP2: Assumpció Rost.  


